
Camp
Session 4

Our Protection in the Lord – STAND 
(Ephesians 6:10 – 23)



Whether we grew up in 
a Christian home or 
came to accept the 
beliefs of the Christian 
faith later in life, at 
some point we’ve 
probably wondered 
whether what we’ve 
been taught is indeed 
true. 

Session 4 - Our Protection in the Lord 
无论我们是在基督
教家庭长大，还是
在后来的生活中开
始接受基督教信仰，
在某些时候我们可
能会想知道我们所
学的是否真的是真
的。



A Call to honour Christ
…in your hearts honour Christ the Lord. 
Putting His will for our lives first 
regarding our thoughts, our actions, and 
our words, which entails making 
decisions that honour and bring glory to 
him through how we live.

A Call to Defend Our Faith
Being prepared to make a defense to 
anyone who asks you for a reason for 
the hope…
A defense of the hope that comes from 
faith in Jesus.

如果有人问起你作为
信徒的盼望

随时准备
解释

尊主基督为圣
…心里尊主基督为圣。
在我们的思想、行为和言语中，将
祂对我们生活的旨意放在首位，这
需要做出通过我们的生活方式来荣
耀和荣耀祂的决定。

辩护你的信仰
常作准备，以温柔、敬畏的心
回答各人；
辩护来自对耶稣的信仰的盼望。



1 Peter 3:15 1. Our sins have been 
forgiven. (Eph.1:7)

2. Given eternal life. 
3. Promise of Heaven. 

彼得前书 3:15

1.我们的罪已经被赦
免了。 （弗 1:7）

2.赐予永生。
3.天堂的应许。



1. Defending Your Faith:



1. Defending Your Faith:

你的教堂看起来像一艘游轮还是一艘战舰?

你主要“关注”的是:
个人享受敬拜？音乐？
装饰？程式？团契？
是关于行程吗？

或者

你在执行任务吗?



1. Defending Your Faith:

骗人的想
法 …

(魔鬼)

满足混
乱的欲
望 …

(肉体)

在罪恶的社
会中正常
化 …

(世界)



1. Defending Your Faith:

Our standing depends not on what 
we are, but on what He is; 

not on what we can do, 
but on what He has done

我们的地位不在于
我们是什么，

乃在于祂是什么；
不是我们能做什么，

但祂所做的



2. Necessity for battle:



Be strong in the Lord: 
Eph.6:1010 – Paul urges Christians to "be strong in the Lord and 
in the strength of his might." This means that our source of 
power comes from our relationship with God, and we must rely 
on Him to provide us with the strength we need to face 
challenges.

Put on the full armour of God: 
Eph.6:11-17 – Describe the spiritual armour that Christians can 
put on to protect themselves against spiritual attacks. This 
includes the belt of truth, the breastplate of righteousness, the 
shoes of the gospel of peace, the shield of faith, the helmet of 
salvation, and the sword of the Spirit (which is the word of God).

1. Defending Your Faith:

在主里刚强：

弗 6:10 —— 保罗敦促基督徒“靠着主和他大能的

力量刚强”。这意味着我们的力量来源来自于我们

与上帝的关系，我们必须依靠上帝为我们提供面对

挑战所需的力量。

穿上神的全副军装：

弗 6:11-17 —— 描述基督徒可以穿上保护自己免

受属灵攻击的属灵盔甲。这包括真理的腰带、公义

的护心镜、和平福音的鞋、信心的盾牌、救恩的头

盔和圣灵的宝剑（这是神的话）。



Pray at all times: 
Eph.6:18 – Paul encourages Christians to "pray at all times 
in the Spirit, with all prayer and supplication." This means 
that prayer is a crucial part of accessing the power of the 
Lord, and we should be in constant communication with 
Him.

Stand firm: 
Eph.6:13 – Paul says, "Therefore take up the whole armour 
of God, that you may be able to withstand in the evil day, 
and having done all, to stand firm." This means that we 
must be prepared to face spiritual attacks and must rely on 
the power of the Lord to help us stand firm in our faith.

1. Defending Your Faith:

时刻祈祷：
弗 6:18 —— 保罗鼓励基督徒“随时靠着
圣灵多方祷告祈求”。这意味着祷告是获得
主能力的关键部分，我们应该经常与他沟通。

站稳：
弗 6:13 —— 保罗说：“所以要拿起上帝所赐的
全副军装，使你们在邪恶的日子能够抵挡，并且成
就了一切，就能站立得稳。”这意味着我们必须准
备好面对属灵的攻击，必须依靠主的力量来帮助我
们在信仰上站稳脚跟。



2. Necessity for battle:

解决方案
(马太福音 6）

耶稣
（马太福音 4）

堕落
创世纪 3

三重欲望
(约翰一书 2:16）

禁食把石头变成面包适合食物肉体的情欲

施舍世上所有的王国赏心悦目眼睛的情欲

祷告如果你是上帝之
子

使人聪明生命的骄傲

3 种 诱 惑



2. Necessity for battle:
Spiritual Warfare Imagery

Spiritual weaponBackgroundImage

TruthIsa.11:5Belt of Truth

RighteousnessIsa.59:17Breastplate of 
Righteousness

Gospel of PeaceIsa.52:7Shoes of the Gospel 
of Peace

Faith(Isa.21:5;Ps.35:2
) 
– 23 times in the 
OT

Shield of Faith

SalvationIsa.59:17Helmet of Salvation

Spirit/Word of 
God
Prayer

(Isa.49:2) 
– 178 times in 
the OT

Sword of the Spirit

属灵争战象征

属灵武器背景图像

真理赛11:5真理的腰带

义赛59:17公义的护心镜

和平福音赛52:7平安的福音之鞋

信心(赛21:5;诗35:2) 
– 旧约中有 23 
次

信德的盾牌

救恩赛59:17救恩的头盔

神的灵/话语

祷告
(赛49:2) 
–旧约中有 178 
次

圣灵的宝剑



2. Necessity for battle:

神所赐的
全副军装

以弗所书
6:10-18

全副军装
全副军装的目
弗 6:10-13

全副军装
三组

弗 6:14-18

全副军装
八个军装元素
弗 6:14-18

第 2 组 说
弗 6:16-17

第 1 组 站
弗 6:14-15

第 3 组
祷告和儆醒

靠着主刚强 （弗 6:10）

穿戴神所赐的全副军装 （弗6:11）

不是与属血气的争战

（弗6:12）

拿起神所赐的全副军装
（弗6:13）

真理

义

和平福音

信心

救恩

圣灵的宝剑

祷告

儆醒



Put on the whole armour of God, that you may be able to 
stand against the schemes of the devil... 13Therefore take 
up the whole armour of God, that you may be able to 
withstand in the evil day, and having done all, to stand 
firm. 14 Stand therefore, having fastened on the belt of 
truth, and having put on the breastplate of 
righteousness... 17 and take the helmet of salvation, and 
the sword of the Spirit, which is the word of God, 

(Eph. 6:11, 13–14, 17)

3. Armour of God:
11要穿戴神所赐的全副军装，就能抵挡魔鬼的诡计。
13所以，要拿起神所赐的全副军装，好在磨难的日
子抵挡仇敌，并且成就了一切，还能站立得住。
14所以要站稳了，用真理当作带子束腰，用公义当
作护心镜遮胸，
17并戴上救恩的头盔，拿着圣灵的宝剑，就是神的
道；

（弗 6:11，13 – 14，17）



For we do not wrestle against flesh and blood, but 
against the rulers, against the authorities, against the 
cosmic powers over this present darkness, against the 
spiritual forces of evil in the heavenly places.

(Ephesians 6:12)

1.To STAND is not passive; it is an active resistance 
against the attacks of Satan

2.This requires to be consciously aware of the schemes 
and attacks of the enemy, and to actively resist them.

3. Armour of God:
12因我们并不是与属血气的争战（原文作摔跤；下同），
乃是与那些执政的、掌权的、管辖这幽暗世界的，以及天
空属灵气的恶魔争 战。

（弗 6:12）

1.站起来不是被动的；是对撒但攻击的积极抵
抗

2.这就需要自觉地察觉敌人的诡计和攻击，并
积极抵御。



3. Armour of God:

We do not fight for victory; 
we fight from victory. 
我们不为胜利而战；
我们从胜利而战。

倪柝声



We primarily STAND in spiritual warfare through prayer:

praying at all times in the Spirit, with all prayer and supplication. To that end, keep 
alert with all perseverance, making supplication for all the saints... (Ephesians 6:18)

1. Praying, prayer, supplication(2x) in one verse!
2. We take up the armour so that we may engage in the warfare of prayer
3. The battle is won in prayer, not politics, slick marketing campaigns, our ideas or 

efforts. If we turn to these things before prayer, or spend more energy and effort 
on them than prayer, it is a sign that we are fighting in our strength, rather than the 
strength of Christ, and that we are no longer seated with Him but are fighting on 
our own.

4. Paul tells us to be alert and persevere. We must be mindful of the spiritual war that 
is raging around us and in the lives of the ones we love, and we must not give up 
or attempt to fight a spiritual war with carnal weapons. 

3. Armour of God:
我们主借着祷告站在属灵争战中：
18靠着圣灵，随时多方祷告祈求；并要在此儆醒不倦，为众圣徒祈求，

（弗 6:18）



Two great dangers here for Christians:

1. We are asleep and ignorant of the spiritual 
attacks of Satan

2. We trust in carnal weapons in this spiritual war.

基督徒面临两大危险：

1.我们睡着了，对撒但属灵的攻击一无所知

2.在这场属灵的战争中，我们依赖肉体作为武
器。



撒但在教会中最
有效的时候，
不是作为公开的
敌人，而是作为
假朋友。不是当
它迫害教会，
而是当它加入教
会。不是当它攻
击讲坛，而是当
它站在讲坛上。约翰 麦克阿瑟

撒旦继续努力
让罪不那么令
人讨厌，天堂
不那么吸引，
地狱不那么可
怕，福音也不
那么紧迫。

约翰 麦克阿瑟



长期以来一直是游轮的教会
必须变回战舰



你爱我吗？
约 21:15 – 19



承诺奖励需要
什么

抱怨赞扬教会

赐生命树
的果子

重拾
起初
的爱，
核心
使命

没有爱，
忘了起
初的爱，
失去了
对基督
的爱

拒绝邪恶，
坚持不懈，
有耐心，
讨厌虚假
的追随者

弗 2:1-7 
无爱的教会,
名字的意思
是令人向往
的，可爱的





May Christ be your shield today: 
Christ before you; 
Christ behind you; 
Christ beneath you;
Christ above you; 
Christ on your right; 
Christ on your left; 

May Christ be with you, 
Christ be in you alone and in multitude, 

near and afar; 
for all you face and 

for all your life, 
that you may live in the protection and power of his blessing.

愿基督今天成为你的盾牌：

基督在你面前；

基督在你身后；

基督在你之下；

基督在你之上；

基督在你右边；

基督在你左边；

愿基督与你同在，
基督在你里面，独在你里面，

近与远；
为了你所面对的一切

在你的一生中，
你可以生活在祂祝福的保护和力量中。



然而，不要因鬼服了
你们就欢喜，要因你
们的名记录在天上欢
喜。

路加福音10:27


